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ENGLISH  VOCABULARY  ORGANISER (Chris Gough)

Section 2: Describing people

EVO 11    TALKING  ABOUT  CLOTHES
TEACHER´S KEY:

I. Class work- oral or written training:
1. Start with  materials and patterns: NOUNS, ADJECTIVES         Translate:
vínový samet a bílá krajka                                burgundy velvet and white lace
vlněný svetr pletený babičkou                           a wooly jumper knitted by grandma
kožichy jsou těžké na nošení                              fur coats are heavy to wear
džínsová  sukně je praktická                             a denim skirt is practical
letní lněné kalhoty v italském stylu                  summer linen trousers in/of Italian style
kožené boty jsou nejlepší                                   leather shoes are the best
semišová saka teď nejsou v módě                     suede jackets are not in fabion now 
bavlněná trika jsou vždy příjemná                   cotton T-shirts are always pleasant
hedvábné halenky bývají jednobarevné          silk blouses are mostly plain/ self - coloured
dědova bavlněná kostkovaná košile                 grandpa´s cotton checker shirt
pruhované rifle                                                   striped  jeans
květovaná sukně                                                 a floral  skirt
v umělém vláknu se potím                                 I swet in   synthetic fibre
2. Mind the differences of similar words. Useful sentences,constructions  and collocations:

To mi   PADNE dobře.                               It FITS me well.

PLOCHÉ  boty mi NESLUŠÍ.                   FLAT shoes don´t SUIT me.

Tyhle UPNUTÉ kalhoty ti SEDNOU        These TIGHT trousers FIT you much better
mnohem líp než ty VOLNÉ.                       than  the BAGGY ones.

Tohle číslo bot je špatné, NESEDÍ mi.      This size of shoes is wrong, it doesn´t FIT me.

NEBER SI  NA SEBE tenhle top, ke kožené     Don´t PUT  this top ON, it doesn´t GO WITH/
sukni se vůbec NEHODÍ.                                     MATCH a leather skirt  at all.
Nepotřebuješ sukni PO KOLENA. Jsi mladá  You don´t need a KNEE-LENGTH skirt.You are 
a máš krásné nohy. ZKUS tuhle.                       young and have beautiful legs. TRY this one.

Světlé barvy mi  NESLUŠÍ.                                 Light colours DON´T SUIT ME.
3. What do we like and dislike to wear? 

Ty JSI NASTROJENÁ./VypadášELEGANTNĚ.    You LOOK SMART.
OBNOŠENÁ košile                                                     A WORN-OUT shirt

MÓDNÍ  oděvy                                                            FASHIONABLE clothes

VŠEDNÍ oblečení                                                        CASUAL clothes

DOBŘE OBLEČENÝ muž                                        A WELL-DRESSED man

ODŘENÉ/OŠUNTĚLÉ rifle                                      SCRUFFY jeans
 halenka s DLOUHÝM RUKÁVEM                         a LONG-SLEEVED BLOUSE
4. How to use GET with clothes? Translate into your language:
GET DRESSED quickly, we have to go.                         OBLEČ SE rychle, musíme jít.           

The coat you  HAVE GOT ON   is new?                         Ten kabát, co máš NA SOBĚ je nový? 

The party is over, I will GET CHANGED                       Je po večírku,převleču se do něčeho
my clothes  into something comfortable.                          pohodlného.

Do I have to GET DRESSED UP for the dinner?             Musím se vyparádit na tu večeři?

II. Language in use:  useful sentences + phraseology       oral/written training
 TRANSLATE :

Proč jsi  BOSKY? Zraníš si nohu.                       Why do you have BARE FEET?

ZAPNI SI KNOFLÍKY na kabátě,je zima.          DO UP  BUTTONS on your coat, it´s cold.

Mám si ten ZIP ROZEPNOUT ?                           Shall I UNDO THE ZIPP?
SUNDEJTE SI halenku,poslechnu si vaše plíce.   TAKE  your blouse OFF, I´ll listen to your lungs.

Ty džínsy mají obrovskou DÍRU, vypadají         The jeans have got a huge HOLE, they look
moc ODRBANĚ                                                     SCRUFFY a lot.
ODSTROJIL SE  a čekal na lékaře.                     He GOT UNDRESSED and waited for a doctor.
V čem ses to OBJEVIL? To je LNĚNÝ                What have you TURNED UP in? That is a LINEN
OBLEK! Ty ses vyoblíkal!                                       SUIT !  You ´ve GOT DRESSED UP !

To bys neuvěřil! Byla na jevišti ÚPLNĚ NAHÁ. You wouldn´t believe it. She was COMPLETELY
                                                                                   NAKED on the stage.
Nemám ráda VZORKOVANÉ  LÁTKY.              I don´t like PATTERNED FABRIC.

Mám radši PŘÍRODNÍ VLÁKNA.                         I prefer NATURAL FIBRE.
III. Written revision: school or home work

a)  Describe your morning dressing routine  and use also GET structures ( 70-80 words)

b)  What do you usually wear for classes? (60- 70 words)

c)  Say what you like and dislike to wear.( 100-120 words)
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Section 2: Describing people

EVO 11    TALKING  ABOUT  CLOTHES
STUDENT´S SHEET:

I.  Class work- oral or written training:

1. Start with  materials and patterns: NOUNS, ADJECTIVES         Translate:

vínový samet a bílá krajka                                
vlněný svetr pletený babičkou                           
kožichy jsou těžké na nošení                         
džínsová  sukně je praktická                            
letní lněné kalhoty v italském stylu               
kožené boty jsou nejlepší                                 
semišová saka teď nejsou v módě                     

bavlněná trika jsou vždy příjemná                   
hedvábné halenky bývají jednobarevné          
dědova bavlněná kostkovaná košile                 
pruhované rifle                                                  

květovaná sukně                                                 
v umělém vláknu se potím                              
2. Mind the differences of similar words. Useful sentences,constructions  and collocations:

To mi   PADNE dobře.                            
PLOCHÉ  boty mi NESLUŠÍ.                   
Tyhle UPNUTÉ kalhoty ti SEDNOU        
mnohem líp než ty VOLNÉ.                       
Tohle číslo bot je špatné, NESEDÍ mi.      
NEBER SI  NA SEBE tenhle top, ke kožené     
sukni se vůbec NEHODÍ.                                   
Nepotřebuješ sukni PO KOLENA. Jsi mladá   
a máš krásné nohy. ZKUS tuhle.                       
Světlé barvy mi  NESLUŠÍ.                                 
3. What do we like and dislike to wear? 

Ty JSI NASTROJENÁ./VypadášELEGANTNĚ.   
OBNOŠENÁ košile                                                    
MÓDNÍ  oděvy                                                         
VŠEDNÍ oblečení                                                      
DOBŘE OBLEČENÝ muž                                        
ODŘENÉ/OŠUNTĚLÉ rifle                                    
 halenka s DLOUHÝM RUKÁVEM                         
4. How to use GET with clothes? Translate into your language:

GET DRESSED quickly, we have to go.                               

The coat you  HAVE GOT ON   is new?                         

The party is over, I will GET CHANGED                    

my clothes  into something comfortable.                        
Do I have to GET DRESSED UP for the dinner?           

II. Language in use:  useful sentences + phraseology       oral/written training
 TRANSLATE :

Proč jsi  BOSKY? Zraníš si nohu.                       
ZAPNI SI KNOFLÍKY na kabátě,je zima.          
Mám si ten ZIP ROZEPNOUT ?                           
SUNDEJTE SI halenku,poslechnu si vaše plíce.   
Ty džínsy mají obrovskou DÍRU, vypadají         
moc ODRBANĚ                                                  
ODSTROJIL SE  a čekal na lékaře.                  
V čem ses to OBJEVIL? To je LNĚNÝ               
OBLEK! Ty ses vyoblíkal!                                       
To bys neuvěřil! Byla na jevišti ÚPLNĚ NAHÁ. 
Nemám ráda VZORKOVANÉ  LÁTKY.              
Mám radši PŘÍRODNÍ VLÁKNA.                         
III. Written revision: school or home work

a)  Describe your morning dressing routine  and use also GET structures ( 70-80 words)

b)  What do you usually wear for classes? (60- 70 words)

c)  Say what you like and dislike to wear.( 100-120 words)
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